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世界の地域から

ロワール川を臨む風景。

天気の良い日には川辺の
テラスがにぎわいます。トゥール市庁舎とトラム。トゥール市では

2013年８月末にトラムの運航が開始され、
街の交通が一段と便利になりました。

= CLAIRメルマガ読者募集中！=
観光、物産、交通、I T、環境など海外お役立ち情報満載のメールマガジンを好評配信中
右の二次元バーコード、または“CLAIRメルマガ”で検索、登録をお願いします
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日韓文化交流の重要性と自治体の役割

CLAIRとは、Council of Local Authorities for International Relations の略称です。
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The Importance of Cultural Exchange between Japan and South Korea
and the Role of Local Governments

トゥール市は、フランス最長のロワール川流域に位置する人口約135,000人の都市です。
ロワール川流域には数々の古城が存在しているため「フランスの庭園」と呼ばれており、「シュリー＝シュル＝ロワール

とシャロンヌ間のロワール渓谷」として世界遺産にも登録されています。この地域の中心に位置するトゥール市は、古城
巡りの拠点として旅行者を惹きつけています。
また、学生の多い若々しい街でもあり、スポーツや文化活動が盛んで、１年を通して音楽祭・映画祭・コンサートなど
が頻繁に行われる、活気あふれる街です。
日本との交流については、香川県高松市と1988年より姉妹都市提携を結んでおり、2013年に提携25周年を迎えて
います。今年高松市にて行われる第４回日仏自治体交流会議にも参加予定です。



緑が鮮やかなヨーロッパ地区。 中世の木造建築が残る、プリュムロー広場。

毎年７月26日に開催される「にんにく・バジル市場（Foire à l’ail et au 
basilic）」の様子。

モダンな建築のメディアテークとトラム。

植物園。市民の
憩いの場です。

近代まで、塩の貿易船
がロワール川を運行し
ていました。写真はイ
ベントでの再現の様子。

毎週開催される
花市。
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